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『自転車のルール』が厳しくなります！ 

[กฎระเบียบการใช้จักรยาน]ทีไ่ด้รับการปรับปรุง 
 

日本では、若者から高齢者まで幅広い年代で、自転車が活用されています。 

ในญ่ีปุ่ น จกัรยานถกูใชอ้ย่างแพรห่ลายในทกุช่วงวยั 

生活には欠かせない人もいる自転車ですが、その反面、自転車による事故も後を絶えません。 

ตัง้แต่วยัหนุ่มสาวไปจนถงึผูส้งูอาย ุบางคนขาดจกัรยานไม่ไดใ้นการด าเนินชวีิต แต่ในขณะเดียวกนั อบุตัเิหตทุีเ่กิดจากการใชจ้กัรยานก็เพิ่มขึน้อยา่งไม่หยดุยัง้ 

2023 年 4 月 1 日からは、自転車に乗る時のヘルメット着用が努力義務となりました。 

そして今度は、危険運転を減らす目的で、更なる罰則強化がされます。 

ตัง้แต่วนัท่ี 1 เมษายน 2023 มคีวามพยายามใหก้ารสวมหมวกกนัน็อกเมื่อขี่จกัรยานกลายเป็นขอ้บงัคบั และตอนนี ้ เพื่อป้องกนัการขบัขี่ท่ีอนัตราย 

จะมีการเสริมความเขม้งวดของบทลงโทษมากขึน้ 

現在、自転車の運転中に携帯電話を使用していたせいで起こる交通事故が、増加傾向にあります。 

また、自転車を酒気帯び状態で運転したせいで起きる交通事故は、被害者が死亡、もしくは重傷に

なる割合が多い、とされています。 

ปัจจบุนั อบุตัิเหตทุางถนนทีเ่กิดจากการใชโ้ทรศพัทม์ือถอืขณะขี่จกัรยานมีแนวโนม้เพิม่ขึน้ นอกจากนี ้

อบุตัิเหตทุี่เกดิจากการขีจ่กัรยานในขณะมนึเมามกัสง่ผลใหผู้ป้ระสบเหตเุสียชวีิตหรือบาดเจ็บสาหสั 

こういった交通事故を抑止するために、今回、新しい罰則規定が整備されました。 

เพื่อปอ้งกนัอบุตัิเหตเุหล่านี ้ไดม้ีการจดัท ากฎระเบียบใหมเ่กี่ยวกบับทลงโทษ 

2024 年 11 月 1 日から新たに罰則の対象となるのは、『運転中のながらスマホ』、『酒気帯び運転』､

『酒気帯び運転をさせようとする行為』です。 

ตัง้แต่วนัท่ี 1 พฤศจิกายน 2024 เป็นตน้ไป การกระท าดงัต่อไปนีจ้ะถกูก าหนดใหม้ีบทลงโทษ ไดแ้ก่: 

・การใชโ้ทรศพัทม์ือถือขณะขี่จกัรยาน ・การขี่จกัรยานในขณะมึนเมา ・การสนบัสนนุใหผู้อ้ื่นขี่จกัรยานในขณะมึนเมา 

実際に危険運転をする人だけでなく、危険運転をさせようとする人も罰則の対象になります。 

思わぬ事故など起こさないように、交通ルールはしっかりと守りましょう。 

ไม่เพยีงแต่ผูท่ี้ขี่จกัรยานอย่างอนัตรายเท่านัน้ท่ีจะถกูลงโทษ แต่ผูท่ี้สนบัสนนุใหเ้กิดการขี่จกัรยานอย่างอนัตรายก็จะถกูลงโทษเช่นกนั 

เพื่อป้องกนัอบุติัเหตท่ีุไม่คาดคิด อย่าลืมปฏิบติัตามกฎจราจรอย่างเครง่ครดั 

《たくみからのコメント》ความคิดเห็นจากทาคมุ ิ

〇警視庁ホームページにてパンフレット（日本語のみ）を配布しております。タイ人 

の方々に向けたパンフレットはたくみで作成したものです。ご一読ください。 

มีแผ่นพบัทีจ่ดัท าโดยส านกังานต ารวจแหง่ชาติ ซึง่สามารถดาวนโ์หลดไดจ้ากเว็บไซต ์ (เฉพาะภาษาญ่ีปุ่ น)  

ส่วนแผน่พบัที่จดัท าส าหรบัคนไทยนัน้มีอยูท่ีท่าคมุิ กรุณาอา่นเพือ่รบัทราบขอ้มลู 


